
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2023/40627]
12 DECEMBER 2021. — Wet tot wijziging van het koninklijk besluit

nr. 213 van 26 september 1983 betreffende de arbeidsduur in de
ondernemingen die onder het Paritair Comité voor het bouwbe-
drijf ressorteren. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
12 december 2021 tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 213 van
26 september 1983 betreffende de arbeidsduur in de ondernemingen die
onder het Paritair Comité voor het bouwbedrijf ressorteren (Belgisch
Staatsblad van 10 januari 2022).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2023/40627]

12. DEZEMBER 2021 — Gesetz zur Abänderung des Königlichen Erlasses Nr. 213 vom 26. September 1983 über die
Arbeitszeit in den Unternehmen, die der Paritätischen Kommission für das Bauwesen unterstehen — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 12. Dezember 2021 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses Nr. 213 vom 26. September 1983 über die Arbeitszeit in den Unternehmen, die der Paritätischen
Kommission für das Bauwesen unterstehen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST BESCHÄFTIGUNG, ARBEIT UND SOZIALE KONZERTIERUNG

12 DEZEMBER 2021 — Gesetz zur Abänderung des Königlichen Erlasses Nr. 213 vom 213 September 1983 über die
Arbeitszeit in den Unternehmen, die der Paritätischen Kommission für das Bauwesen unterstehen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 - Allgemeine Bestimmung
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 - Abänderungen in Bezug auf die Arbeitszeit in den Unternehmen, die der Paritätischen Kommission für das
Bauwesen unterstehen

Art. 2 - Artikel 7 § 1 des Königlichen Erlasses Nr. 213 vom 26. September 1983 über die Arbeitszeit in den
Unternehmen, die der Paritätischen Kommission für das Bauwesen unterstehen, abgeändert durch die Gesetze vom
8. Juni 2008 und 28. April 2010, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 werden die Wörter ″bis zu maximal einer Stunde pro Tag″ durch die Wörter ″bis zu maximal einer
Stunde und dreißig Minuten pro Tag″ ersetzt.

2. In Absatz 4 werden die Wörter ″binnen sechs Monaten″ durch die Wörter ″binnen zwölf Monaten″ ersetzt.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 12. Dezember 2021

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Arbeit
P.-Y. DERMAGNE

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
V. VAN QUICKENBORNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2023/40627]
12 DECEMBRE 2021. — Loi modifiant l’arrêté royal n° 213 du

26 septembre 1983 relatif à la durée du travail dans les entreprises
ressortissant à la Commission paritaire de la construction. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 12 décembre 2021 modifiant l’arrêté royal n° 213 du 26 septem-
bre 1983 relatif à la durée du travail dans les entreprises ressortissant à
la Commission paritaire de la construction (Moniteur belge du 10 jan-
vier 2022).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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